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Na temelju odredbi élanka 26. i 27. Zakona o radu (,,Narodne novine" broj 93/14.) i ¢lanka 53.
Statuta Doma za odrasle osobe Orehovica, A. Senoe 2, 40322 Orehovica, Upravno vijeée Doma za odrasle
osobe Orehovica, na svojoj sjednici odrZanoj 2015. godine, donosi

PRAVILNIK O RADU

I TEMELJNE ODREDBE

Clanak 1.

Ovim Pravilnikom o radu (u daljnjem tekstu: Pravilnik) ureduju se place, organizacija rada, postupak i
mijere za zaStitu dostojanstva radnika te mjere zaStite od diskriminacije i druga pitanja vaZna za radnike
zaposlene u Domu za odrasle osobe Orehovica (u daljnjem tekstu: Poslodavac), a poblize se odreduje:

- zasnivanje radnog odnosa (sklapanje ugovora o radu),
- za&stita Zivota, zdravlja i privatnosti radnika,
- _zastita trudnica, roditelja i posvojitelja,
- Za&8tita radnika koji su privremeno ili trajno nesposobni za rad,
- probni rad, obrazovanje i osposobljavanje za rad,
- radno vrijeme,
- odmori i dopusti,
- place i naknade plaéa,
- zabrana natjecanja radnika s Poslodavcem,
- materijalna prava radnika,
- naknada 8tete,
- prestanak ugovora o radu,
- ostvarivanje prava i obveza iz radnog odnosa te
- prijelazne i zavr'ne odredbe.

Clanak 2.

Ako je neko pravo iz radnog odnosa razlitito uredeno ugovorom o radu, ovim Pravilnikom, kolektivnim
ugovorima ili zakonom, primjenjuje se za radnika najpovoljnije pravo, ako zakonom nije drugatije odredeno.

Clanak 3.

Poslodavac je obvezan u radnom odnosu radniku dati posao te mu za obavljeni rad isplatiti pla¢u, a radnik
je obvezan prema uputama Poslodavca danimu skladu s naravi i vrstom rada, osobno obavijati preuzeti posao.

Il ZASNIVANJE RADNOG ODNOSA

Sklapanje ugovora o radu

Clanak 4.

Za zasnivanje radnog odnosa za sva upraznjena radna mijesta kod Poslodavea raspisuje se javni natjecaj.
Potreba za zasnivanje radnog odnosa oglaSava se javnim natjetajem koji se objavljuje putem Hrvatskogzavoda za zaposljavanje, na web stranici odnosno na oglasnim plotama Poslodavea, Hrvatskog zavoda za

zapoSljavanje te u ,.Narodnim novinama*.
Javni natjetaj nije potreban u slutajevima rada na odredeno vrijeme radi zamjene odsutnog radnika ili

privremenog povecanja posla.
Poslodavac je u obvezi na isti nagin i u istom roku obavijestiti sve kandidate o rezultatima natjetaja.Rok prijave na natjetaj te¢e od dana objave natjetaja u ,,Narodnim novinama".



Clanak 5.

Radni odnos zasniva se ugovorom o radu.
Ugovoro radu sklapa se na neodredeno vrijeme, osim ako zakonom 0 radu nije drugatije odredeno.
Ugovor o radu na neodredeno vrijeme obvezuje stranke dok ne prestane na natin odreden Zakonom o

radu.
Ako ugovorom 0 radu nije odredeno vrijeme na koje je sklopljen, smatra se da je sklopljen na neodredeno

vrijeme.
Clanak 6.

Ugovor o radu moze se iznimno sklopiti na odredeno vrijeme, za zasnivanje radnog odnosa Giji je
prestanak unaprijed utvrden rokom, izvrSenjem odredenog posla ili nastupanjem odredenog dogadaja.

Poslodavac s istim radnikom smije sklopiti uzastopni ugovor o radu na odredeno vrijeme samo ako za
to postoji objektivan razlog koji se u tom ugovoru ili u pisanoj potvrdi o sklopljenom ugovoru o radu iz ¢lanka
14. stavka 3. Zakona o radu mora navesti.

Ukupno trajanje svih uzastopnih ugovora o radu sklopljenih na odredeno vrijeme, ukljuéujuci i prvi
ugovor o radu, ne smije biti neprekinuto duZe od tri godine, osim ako je to potrebno zbog zamjene privremeno
nenazotnog radnika ili je zbog nekih drugih objektivnih razloga dopuSteno zakonom ili kolektivnim ugovorom.

Ogranitenja iz stavaka 2. i 3. ovoga ¢lanka ne odnose se na prvi ugovor o radu sklopljen na odredeno

vrijeme.
Svaka izmjena, odnosno dopuna ugovora o radu na odredeno vrijeme koja bi utjecala na produljenje

ugovorenog trajanja toga ugovora, smatra se svakim sljedecim uzastopnim ugovorom o radu na odredeno

vrijeme.
Prekid kra¢i od dva mjeseca ne smatra se prekidom razdoblja od tri godine iz stavka 3. ovoga ¢lanka.
Ako je ugovor o radu na odredeno vrijeme sklopljen protivno odredbama ovoga Zakona ili ako radnik

nastavi raditi kod poslodavca i nakon isteka vremena za koje je ugovor sklopljen, smatra se da je sklopljen na
neodredeno vrijeme.

Clanak 7.

Ugovor o radu sklapa se u pisanom obliku.
Ako ugovor o radu nije sklopljen u pisanom obliku, Poslodavac je duZan prije potetka rada, radniku

izdati pisanu potvrdu o sklopljenom ugovoru o radu.
Ako Poslodavac prije potetka rada ne sklopi s radnikom ugovor o radu u pisanom obliku ili mu ne izda

pisanu potvrdu o sklopljenom ugovoru o radu, smatra se da je s radnikom sklopio ugovor o radu na neodredeno

vrijeme.

Clanak 8.

Ugovor o radu sklopljen u pisanom obliku, odnosno potvrda o sklopljenom ugovoru o radu iz lanka 7.
stavka 2. ovog Pravilnika, mora sadrzZavati podatke o:

1) strankama te njihovu prebivalistu, odnosno sjediStu,

2) mjestu rada, a ako ne postoji stalno ili glavno mjesto rada, napomenu da se rad obavlja na razlititim mjestima,

3) nazivu posla, odnosno naravi ili vrsti rada, na koje se radnik zapoSljava ili kratak popis ili opis poslova,
4) danu potetka rada,

5) otekivanom trajanju ugovora, u slutaju ugovora o radu na odredeno vrijeme,

6) trajanju pla¢enoga godiSnjeg odmora na koji radnik ima pravo, a u slu¢aju kada se takav podatak ne moZe dati
u vrijeme sklapanja ugovora, odnosno izdavanja potvrde, natinu odredivanja trajanja toga odmora,

7) otkaznim rokovima kojih se mora pridrZavati radnik, odnosno Poslodavac, a u slutaju kada se takav podatak
ne moze dati u vrijeme sklapanja ugovora, odnosno izdavanja potvrde, natinu odredivanja otkaznih rokova,

8) osnovnoj placi, dodacima na placu te razdobljima isplate primanja na koja radnik ima prav,o

9) trajanju redovitog radnog dana ili tjedna.
Umijesto podataka iz stavka 1. totaka 6., 7., 8. i 9. ovoga Clanka, moze se u ugovoru, odnosno potvrdi o

sklopljenom ugovoru o radu, uputiti na odgovarajuci zakon, drugi propis, kolektivni ugovor ili pravilnik o radu

koji ureduje ta pitanja.



Clanak 9.

Osoba mlada od petnaest godina ili osoba s petnaest i starija od petnaest, a mlada od osamnaest godina
koja pohada obvezno osnovno obrazovanje, ne smije se zaposliti.

Clanak 10.

Ako zakonski zastupnik ovlasti maloljetnika s petnaest godina i starijeg od petnaest godina za sklapanje
odredenog ugovora o radu, osim maloljetnika koji pohada obvezno osnovno obrazovanje, maloljetnik je
poslovno sposoban za sklapanje i raskidanje toga ugovora te za poduzimanje svih pravnih radnji u vezi s
ispunjenjem prava i obveza iz toga ugovora ili u vezi s tim ugovorom.

Od ovla&tenja iz stavka 1. ovoga élanka, izuzeti su pravni poslovi za ¢ije poduzimanje zakonskom
zastupniku treba odobrenje tijela nadleZnog za poslove socijalne skrbi.

Poslodavac ne smije zaposliti maloljetnika iz stavka 1. ovoga ¢lanka, koji za sklapanje ugovora o radu
nema ovlaStenje zakonskog zastupnika, odnosno odobrenje tijela nadleZnog za poslove socijalne skrbi.

U sluéaju spora izmedu zakonskih zastupnika ili izmedu jednog ili vi8e zakonskih zastupnika i
maloljetnika, o davanju ovlaStenja za sklapanje ugovora o radu odlutuje tijelo nadleZno za poslove socijaine
skrbi, vode¢i ratuna o interesima maloljetnika.

Zakonski zastupnik moZe povuci ili ogranititi ovla3tenje iz stavka 1. ovoga ¢lanka, odnosno u ime
maloljetnika raskinuti radni odnos.

Skrbnik moZe ovlaStenje iz stavka 1. ovoga lanka dati maloljetniku samo na temelju prethodnog
odobrenja tijela nadleZnog za poslove socijalne skrbi.

Ovlastenje iz stavka 1. ovoga lanka mora se dati u pisanom obliku.

Posebni uvjeti za sklapanje ugovora o radu

Clanak 11.

Ako su zakonom, drugim propisom, kolektivnim ugovorom ili ovim Pravilnikom odredeni posebni uvjetiza zasnivanje radnog odnosa, ugovor o radu moze sklopiti samo radnik koji udovoljava tim uvjetima.
Posebni uvjeti odnose se na zahtjeve koje mora ispunjavati radnik za rad na pojedinom poslu (radnom

mijestu), a odnose se na uvjete strutne spreme, radno iskustvo i posebna znanja i sposobnosti, a koji se utvrduju
posebnim Pravilnikom.

Clanak 12.

Prilikom sklapanja ugovora o radu, radnik je duZan obavijestiti poslodavca o bolesti ili drugoj okolnosti
koja ga onemogucyje ili bitno ometa u izvrSenju obveza iz ugovora o radu ili koja ugroZava Zivot ili zdravlje
osoba s kojima u izvrgenju ugovora o radu radnik dolazi u dodir.

Clanak 13.

Radi utvrdivanja zdravstvene sposobnosti za obavljanje odredenih poslova, Poslodavac moze uputiti
radnika na lijetnitki pregled.

Trogkove lijetnitkog pregleda snosi Poslodavac.

Clanak 14,

Prigodom postupka odabira kandidata za radno mjesto (razgovor, testiranje, anketiranje i sl.) i sklapanja
ugovora o radu kaoi tijekom trajanja radnog odnosa, Poslodavac ne smije traZiti od radnika podatke koji nisu u
neposrednoj svezi s radnim mjestom.



lll ZASTITA ZIVOTA, ZDRAVLJA I PRIVATNOSTI RADNIKA

Mijere zaStite na radu koje poduzima Poslodavac

Clanak 15.

Poslodavac je obvezan primjenjivati propise iz podruéja za&tite na radu i osigurati nuZne uvjete za
zdravije i sigurnost na radu, uklju¢ujuci mjere za sprjetavanje rizika u radu, a sve u skladu s posebnim
Pravilnikom o za&titi na radu i Pravilnikom o za&titi od poZara te mora imati osobu zaduZenu za sigurnost
radnika, te sukladno mogucnostima Poslodavca osigurati potrebnu opremu svim stru¢nim radnicima koji
sukladno opéem aktu 0 sistematizaciji poslova obavljaju terenski rad.

ZaStita na radu i duZnosti radnika

Clanak 16.

DuZnost je svakog radnika brinuti se o vlastitoj sigunosti i zdraviju, kao i sigurnosti i zdravlju drugih
radnika, te osoba na koje utjetu njegovi postupci tijekom rada u skladu s osposobljenoS¢u i uputama koje mu je
osigurao poslodavac.

Radnik koji u slu¢aju ozbiljne, prijeteée i neizbjezne opasnosti napusti svoje radno mjesto ili opasno
podruéje, ne smije biti stavljen u nepovoljniji poloZaj zbog takvog svog postupka u odnosu na druge radnike i

moze uZivati za&titu od bilo kakvih neposrednih posljedica, osim ako je po posebnim propisima ili pravilima
struke bio duzan izloZiti se opasnosti radi spaSavanja Zivota i zdravlja ljudi i imovine.

ZaStita privatnosti radnika
Clanak 17.

Osobne podatke radnika smije prikupljati, obradivati, koristiti i dostavijati trecim osobama samo
Poslodavac ili osoba koju za to Poslodavac posebno opunomo¢i.

Poslodavac moze pribavljati, obradivati, koristiti ili dostavljat trecim osobama samo podatke koji se

odnose na podatke vezane za ostvarivanje prava i obveza iz radnog odnosa odnosnou svezi s radnim odnosom.

Clanak 18.

Poslodavac je duZan imenovati osobu koja je osim njega ovlaStena nadzirati da li se osobni podaci
radnika prikupljaju, obraduju, koriste ili dostavijaju tre¢im osobamau skladu s zakonom.

IV ZASTITA TRUDNICA, RODITELJA I POSVOJITELJA

Clanak 19.

Poslodavac ne smije odbiti zaposliti Zenu zbog njezine trudno¢e niti joj zbog trudnoce, rodenja ili dojenja
djeteta u smislu posebnog propisa smije ponuditi sklapane izmijenjenog ugovora o radu pod nepovoljnim
uvjetima.

Poslodavac ne smije traziti bilo kakve podatke o trudnoéi niti smije uputiti drugu osobu da traZi takve
podatke, osim ako radnica osobno zahtijeva odredeno pravo predvideno zakonom ili drugim propisom radi
zastite trudnica.

Clanak 20.

Trudnoj radnici, radnici koja je rodila ili radnici koja doji dijete u smislu posebnog propisa, a koja radi
na poslovima koji ugroZavaju njezin Zivot ili zdravlje, odnosno djetetov Zivot ili zdravlje, Poslodavac je duzan za

vrijeme koriStenja prava u skladu s posebnim propisom, ponuditi dodatak ugovora o radu kojim ¢e se na
odredeno vrijeme ugovoriti obavljanje drugih odgovarajucih poslova.

U sporu izmedu Poslodavca i radnice samo je doktor specijalist medicine rada nadleZan ocijeniti jesu li

poslovi na kojima radnica radi, odnosno drugi ponudeni poslovi u slutaju iz stavka 1. ovoga Clanka

odgovarajuci.
Ako Poslodavac nije u moguénosti postupiti na natin propisan stavkom 1. ovoga Clanka, radnica ima

pravo na dopust u skladu s posebnim propisom.



Prestankom kori8tenja prava u skladu s posebnim propisom, prestaje dodatak iz stavka 1. ovoga ¢lanka
te radnica nastavlja obavljati poslove na kojima je prethodno radila na temelju ugovora o radu.

Dodatak ugovora o radu iz stavka 1. ovoga lanka, ne smije imati za posljedicu smanjenje plaée radnice.

Clanak 21.

Za vrijeme trudnoée, kori8tenja rodiljnog, roditeljskog, posvojiteljskog dopusta, rada s polovicom punog
radnog vremena, rada u skra¢enom radnom vremenu zbog pojatane njege djeteta, dopusta trudnice ili majke koja
doji dijete, te dopusta ili rada u skra¢enom radnom vremenu radi skrbi i njege djeteta s tezim smetnjama u
razvoju, odnosno u roku od 15 dana od prestanka trudnoée ili prestanka kori&tenja tih prava, Poslodavac ne moze
otkazati ugovor o radu trudnici i osobi koja se koristi nekim spomenutih prava.

Otkaz iz stavka |. ovoga ¢lanka je ni8tetan, ako je na dan davanja otkaza Poslodavcu bilo poznato
postojanje okolnosti iz stavka 1. ovoga élanka ili ako radnik u roku od petnaest dana od dostave otkaza obavijesti
poslodavca o postojanju okolnosti iz stavka 1. ovoga &lanka te o tome dostavi odgovarajucu potvrdu ovlastenog
lijecnika ili drugog ovla&tenog tijela.

Clanak 22.

Nakon isteka rodiljnog, roditeljskog, posvojiteljskog dopusta, dopusta radi skrbi i njege djeteta s tezim
smetnjama u razvoju te mirovanja radnog odnosa do treée godine Zivota djeteta sukladno posebnom propisu,
radnik koji je koristio neko od tih prava ima pravo povratka na poslove na kojima je radio prije koriStenja toga
prava u roku od mjesec dana od dana kada je Poslodavca obavijestio o prestanku kori8tenja prava.

Ako je prestala potreba za obavijanjem poslova koje je radnik obavljao prije kori8tenja prava iz stavka 1.

ovog Clanka, Poslodavac mu je duZan ponuditi sklapanje ugovora o radu za obavljanje drugih odgovarajucih
poslova, Ciji uvjeti rada ne smiju biti nepovoljniji od uvjeta rada poslova koje je obavljao prije kori8tenja toga
prava.

Radnik koji se koristio pravom iz stavka 1. ovoga ¢lanka ima pravo na dodatno strucni osposobljavanje,
ako je do8lo do promjene u

tehnici ili na¢inu rada, kao i sve druge pogodnosti koje proizlaze iz poboljSanih
uvjeta rada na koje bi imao pravo.

V_ ZASTITA RADNIKA KOJI SU PRIVREMENO ILI TRAJNO NESPOSOBNI ZA RAD

Clanak 23.

Radnik je duZan Sto je moguce prije obavijestiti Poslodavca o privremenoj nesposobnosti za rad, a
najkasnije u roku od tri dana duZan mu je dostaviti lijetnitku potvrdu o privremenoj nesposobnosti za rad i
njezinom otekivanom trajanju.

Ako zbog opravdanog razloga radnik nije mogao ispuniti obvezu iz stavka 1. ovoga élanka, duZan je to
uciniti Sto je moguce prije, a najkasnije tri dana od dana prestanka razloga koji ga je u tome onemoguéavao.

Clanak 24.

Radniku koji je pretrpio ozljedu na radu ili je obolio od profesionalne bolesti, za vrijeme privremene
nesposobnosti za rad tijekom lijecenja ili oporavka od ozljede na radu ili profesionalne bolesti, poslodavac ne
moze otkazati ugovor o radu.

Clanak 25.

Radnik koji je privremeno bio nesposoban za rad zbog ozljede ili ozljede na radu, bolesti ili
profesionalne bolesti, a za kojega nakon lije¢enja, odnosno oporavka, ovla8teni specijalist medicine rada,
odnosno ovlasteno tijelo sukladno posebnom propisu, utvrdi da je sposoban za rad, ima s pravo vratiti na poslove
na kojima je prethodno radio, a ako je prestala potreba za obavljanjem tih poslova, poslodavac mu je duZan
ponuditi sklapanje ugovara o radu za obavljanje drugih odgovarajucih poslova, koji moraju, sto je viSe mogucée
odgovarati poslovima na kojima je radnik prethodno radio.

Clanak 26.

Ako kod radnika postoji smanjenje radne sposobnosti uz preostalu radnu sposobnost, smanjenje radne
sposobnosti uz djelomitni gubitak radne sposobnosti ili neposredna opasnost od nastanka smanjenja radne
sposobnosti koju je utvrdilo ovla3teno tijelo u skladu s posebnim propisom, poslodavac je duZan, uzimajuc¢i u



obzir nalaz i mi8ljenje toga tijela, ponuditi radniku sklapanje ugovora o radu za obavljanje poslova za koje je
radno sposoban, koji moraju, Sto je vise mogucée odgovarati poslovima na kojima je radnik prethodno radio.

Radi osiguranja poslova iz stavka 1. ovoga lanka, Poslodavac je duzZan prilagoditi poslove
sposobnostima radnika, izmijeniti raspored radnog vremena, odnosno poduzeti druge mjere da radniku osigura
odgovarajuce poslove.

Ako je Poslodavac poduzeo sve mjere iz stavka 2. ovoga Clanka, a ne moZe radniku osigurati
odgovarajuée poslove, odnosno ako je radnik odbio ponudu za sklapanje ugovora o radu za obavijanje poslova
koji odgovaraju njegovim sposobnostima u skladu s nalazom i mi8ljenjem ovlaStenog tijela, poslodavac radniku
moze otkazati ugovor o radu uz suglasnost radnitkog vijeéa.

U sporu izmedu Poslodavea i radnika, samo je doktor specijalist medicine rada nadleZan ocijeniti jesu li
ponudeni poslovi iz stavka 1. ovoga Clanka odgovarajuci.

Ako radnitko vijeée ili tijelo koje ga zamjenjuje uskrati suglasnost na otkaz, odnosno ako isto nije
utemeljeno i ne postoji sindikalni povjerenik koji ima sva prava i obveze radnitkog vijeca, suglasnost moZe

nadomnjestiti sudska ili arbitra%na odluka.

Clanak 27.

Radnik koji je pretrpio ozljedu na radu, odnosno koji je obolio od profesionalne bolesti, a kojemu nakon
zavrsenog lijetenja, oporavka i profesionalne rehabilitacije, poslodavac ne mozZe osigurati odgovaraju¢e poslove
iz ¢lanka 26. Ovog Pravilnika, ima pravo na otpremninu najmanje u dvostrukom iznosu, ako je ispunio uvjete za
stjecanje prava na otpremninu propisanu ovim Zakonom.

Radnik iz stavka 1. ovoga élanka, koji je neopravdano odbio ponudene poslove iz ¢lanka 26. Ovog
Pravilnika nema pravo na otpremninu u dvostrukom iznosu.

Clanak 28.

Radnik koji je pretrpio ozljedu na radu ili je obolio od profesionalne bolesti ima prednost pri struénom
osposobljavanju i Skolovanju koje organizira Poslodavac.

VI PROBNI RAD, OBRAZOVANJE I OSPOSOBLJAVANJE ZA RAD

Ugovaranje i trajanje probnog rada

Clanak 29.

Prilikom sklapanja ugovora o radu moZe se ugovoriti probni rad.
Probni rad ne smije trajati duZe od Sest mjeseci i to:

- mjesec dana za radna miesta IV. vrste
- dvamjeseca za radna mjesta III. vrste
- trimjeseca za radna miesta II. vrste
- est mjeseci za radna mjesta I. vrste

Ako je ugovoren probni rad, otkazni rok je najmanje sedam dana.

Clana 30.

Radniku koji nije zadovoljio na probnom radu prestaje radni odnos otkazom koji mora biti u pisanom
obliku i obrazloZen.

Ako Poslodavac radniku otkaz iz stavka 1. ovog ¢lanka ne dostavi najkasnije posljednjeg dana probnog
rada, smatrat ée se da je radnik zadovoljio na probnom radu.

Obrazovanje
Clanak 31.

Poslodavac je duzan omogutiti radniku, u skladu s moguénostima i potrebama rada, Skolovanje,
obrazovanje, osposobljavanje i usavrSavanje.

Radnik je duzan, u skladu sa svojim sposobnostima i potrebama rada, Skolovati se, obrazovati,
osposobljavati i usavrSavati se za rad.

Prilikom promjene ili uvodenja novog natina ili organizacije rada, Poslodavac je duZan, u skladu s

potrebama i moguénostima rada, omoguciti radniku osposobljavanje ili usavrSavanje za rad.



Pojam pripravnika i vrijeme na koje se moZe s njim sklopiti ugovor o radu

Clanak 32.

Strutni radnik koji se prvi put zapo8ljava u zanimanju za koje se Skolovao, Poslodavac moze zaposliti kao
pripravnika.

Pripravnici se mogu zapo8ljavati na radnim mjestima od I. do III. vrste
Ugovor o radu pripravnika sklapa se_na odredeno vrijeme.

Clanak 33.

Pripravnik se za samostalan rad osposobljava pod nadzorom mentora kojega mu odredi Poslodavac.
Za trajanja pripravnitkog staza pripravnik ¢e obavljati sve poslove iz djelokruga poslova za koje se

priprema.
Radi osposobljavanja za samostalan rad, pripravnika se moze privremeno uputiti na rad kod drugog

poslodavca sukladno posebnom propisu.

Clanak 34,

Pripravnitki staZ traje 12 mjeseci.
Nakon 8to zavr8i pripravnitki staz, pripravnik polaze struéni ispit.
Nacin i postupak polaganja stru¢nog ispita reguliran je posebnim propisom.
Za polaganje strutnog ispita radnik mora dobiti ispitni programi literaturu te ima pravo na placéeni dopust

u trajanju od najmanje:
- 35radnih dana za radna miesta III. vrste,
- 7 radnih dana za radna mjesta II. vrste i
- 10 radnih dana I. vrste.

Pripravnik ima pravo na placeni dopust i na dan kada polaze pripravnitki ispit, a ako putuje u mjesto
polaganja ispita joS jedan dan te pla¢ene putne tro8kove puta Sto ukljucuje put i smje&taj prema potrebi.

Pripravniku koji ne polozi strucni ispit Poslodavac moze redovito otkazati ugovor o radu.

Strutno osposobljavanje za rad bez zasnivanja radnog odnosa

Clanak 35.

Ako je struéni ispit ili radno iskustvo, zakonom ili drugim propisom utvrdeno kao uvjet za obavljanje
poslova utvrdeno kao uvjet za obavljanje poslova radnog mjesta odredenog zanimanja, Poslodavac mozZe osobu
koja je zavrSila Skolovanje za takvo zanimanje primiti na struéno osposobljavanje za rad bez zasnivanja radnog
odnosa (struéno osposobljavanje za rad).

Razdoblje strutnog osposobljavanja za rad iz stavka 1. ovog lanka ubraja se u pripravnicki staz i radno
iskustvo propisano kao uvjet za rad na poslovima radnog mjesta odredenog zanimanja.

Strucno osposobljavanje za rad moze trajati najdulje koliko traje_pripravnitki staz.
Ako Zakonom o radu nije drugatije propisano, na osobu koja se struéno osposobljava za rad

primjenjuju se odredbe o radnim odnosima iz Zakona o radu i drugih zakona, osim odredbi o sklapanju ugovora
o radu, pla¢i i naknadi plaée te prestanku ugovora o radu.

Ugovor o strutnom osposobljavanju za rad mora se sklopiti u pisanom obliku.

VII RADNO VRIJEME

Pojam radnog vremena
Clanak 36.

Radno vrijeme je vrijeme u kojemu je radnik obvezan obavljati poslove, odnosno u kojemu je spreman
(raspoloziv) obavljati poslove prema uputama Poslodavca, na mjestu gdje se njegovi poslovi obavljaju_ ili
drugom mjestu koje odredi Poslodavac.

Radnim vremenom ne smatra se vrijeme u kojem je radnik pripravan odazvati se pozivu Poslodavca za
obavijanje poslova, ako se ukaze takva potreba, pri ¢emu se radnik ne nalazi na mjestu na kojemu se njegovi
poslovi obavljaju niti na drugom mjestu koje je odredio Poslodavac.

Vrijeme pripravnosti i visina naknade odreduje se kolektivnim ugovorom.



Vrijeme koje radnik provede obavljaju¢i poslove po pozivu Poslodavca, smatra se radnim vremenom,
neovisno 0 tome da li ih obavlja u mjestu koje je odredio Posiodavac ili u mjestu koje je odabrao radnik.

Puno radno vrijeme

Clanak 37.

Puno radno vrijeme radnika iznosi 40 sati tjedno.

Nepuno radno vrijeme
Clanak 38.

Nepunim radnim vremenom smatra se svako radno vrijeme krac¢e od punog radnog vremena.
Radnik ne moze sklopiti ugovore o radu za nepuno radno vrijeme s viSe poslodavaca s ukupnim radnim

vremenom duZim od punog radnog vremena.
Prilikom sklapanja ugovora o radu za nepuno radno vrijeme, radnik je duzan obavijestiti Poslodavca o

sklopljenim ugovorima o radu za nepuno radno vrijeme s drugim poslodavcem, odnosno drugim poslodavcima.
Razdoblje rada s nepunim radnim vremenom jednako je razdoblju rada s punim radnim vremenom u

pogledu prava na otpremninu, otkazni rok, jubilarnu nagradu i sva druga prava za tije je stjecanje vazno
prethodno trajanje radnog odnosa.

Skraéeno radno vrijeme
Clanak 39.

Na poslovima na kojima uz primjenu mjere zaS8tite zdravlja i sigurnosti na radu nije moguée zaStititi
radnika od Stetnih utjecaja, radno vrijeme skra¢uje se razmjerno Stetnom utjecaju uvjeta rada na zdravlje i radnu

sposobnost radnika.
Poslovi iz stavka 1. ovog lanka te trajanje radnog vremena na takvim poslovima utvrduju se posebnim

propisom.
Pri ostvarivanju prava na placu i drugih prava iz radnog odnosa ili u vezi s radnim odnosom, skra¢eno

radno vrijeme izjednatuje se s punim radnim vremenom.

Prekovremeni rad
Clanak 40.

U sluéaju vise sile, izvanrednog pove¢anja opsega poslova i u drugim slitnim slu¢ajevima prijeke potrebe,
radnik je na pisani zahtjev Poslodavca duZan raditi duZe od punog, odnosno nepunog radnog vremena
(prekovremeni rad).

Iznimno od stavka 1. ovoga tlanka, ako priroda prijeke potrebe onemogucava Poslodavca da prije
potetka prekovremenog rada uruti radniku pisani zahtjev, usmeni zahtjev Poslodavac je duZan pisano potvrditi u
roku od sedam dana od dana kada je prekovremeni rad naloZen.

Ako radnik radi prekovremeno, ukupno trajanje rada radnika ne smije biti duZe od pedeset sati tjedno.
Prekovremeni rad pojedinog radnika ne smije trajati duZe od sto osamdeset sati godi$nje, osim ako je

ugovoreno kolektivnim ugovorom, u kojem slu¢aju ne smije trajati duZe od dvjesto pedeset sati godi3nje.
Zabranjen je prekovremeni rad maloljetnika.
Trudnica, roditelj s djetetom do tri godine Zivota, samohrani roditelj s djetetom do Sest godina Zivota,

radnik koji radi u nepunom radnom vremenu kod vise poslodavaca, te radnik iz Clanka 61. stavka 3. i ¢lanka 62.
stavka 3. Zakona o radu, mogu raditi prekovremeno samo ako dostave poslodavcu pisanu izjavu o pristanku na
takav rad, osim u sluéaju vise sile.

Prekovremeni rad plaéa se na kraju svakog mjeseca, a ako radnik to Zeli moze se izvrSiti preraspodjela
radnog vremena u omjeri | sat prekovremenog rada sat i trideset minuta za utvrdivanja broja sati i slobodnih
dana, sukladno moguénosti organizacije rada.

Rad po pozivu
Clanak 41.

Rad po pozivu izvan radnog vremena mozZe se odrediti u slutajevima kada se radi o sprjetavanju
nastanka veée Stete, ugroZavanju Zivota radnika ili korisnika, teSkog poreme¢aja u radu Poslodavca i drugim



narocito opravdanim i neodgodivim slutajevima kada je potrebno pozvati odredenog radnika jer prisutni radnici
takvu situaciju ne mogu rijegiti.

Vrijeme provedeno u radu po pozivu smatra se prekovremenim radomi tako se plaéa.
U rad po pozivu, uz efektivni rad, u radno vrijeme je ukljuteno i vrijeme potrebno za dolazak na posao i

povratak kuc¢i.

Raspored radnog vremena � radni tjedan

Clanak 42.

Puno radno vrijeme iznosi 40 sati tjedno.
Tjedno radno vrijeme rasporedeno je u pet radnih dana, u pravilu od ponedjeljka do petka.
Kod Poslodavca nema preraspodjele radnog vremena.
Dnevno radno vrijeme je, iskljutivo u jednoj smjeni, a iznimno, ako je to nu%no, moze se odrediti

dvokratni rad, za 8to Poslodavac mora dobiti suglasnost sindikata.

Clanak 43.

Rasporedi trajanje radnog vremena moZe se izmijeniti odlukom Poslodavca kada je to izuzetno potrebno
za poslove koji se obavijaju u vise razlititih programa uz obveznu primjenu stavka 2. iz lanka 42. ovoga
Pravilnika.

Noéni rad
Clanak 44.

Noéni rad je rad radnika kojeg, neovisno o njegovom trajanju, obavlja u vremenu izmedu 22 sata uvecer i
6 sati ujutro iduceg dana.

Za maloljetnike nocnim radom smatra se rad izmedu 20 sati uvecer i 6 sati ujutro idu¢eg dana.
Noéni radnik je radnik, koji prema rasporedu radnog vremena redovito tijekom jednog dana radi najmanje

3 sata u vremenu nocnog rada, odnosno koji tijekom kalendarske godine radi najmanje trecinu svog radnog
vremena u vremenu noénog rada.

Clanak 45.

Zabranjen je nocni rad maloljetnika, osim ako je takav rad privremeno prijeko potreban u skladu s
posebnim popisima, u slu¢ajevima odredenim zakonom.

U slucaju noénog rada iz prethodnog stavka, Poslodavac je duZan osigurati da se isti obavlja pod
nadzorom punoljetne osobe.

Rad u smjenama
Clanak 46.

Rad u smjenama je organizacija rada kod Poslodavca prema kojoj dolazi do izmjene radnika na istom
radnom mjestu i mjestu rada u skladu s rasporedom radnog vremena, koji moze biti prekinut ili neprekinut.

Smjenski radnik je radnik koji, kod Poslodavca kod kojeg je rad organiziran u smjenama, tijekom
jednog tjedna ili jednog mjeseca na temelju rasporeda radnog vremena, posao obavija u razlititim smjenama.

Ako je rad organiziran u smjenama koje ukljuduju i noéni rad, mora se osigurati izmjena smjena tako da
radnik u no¢noj smjeni radi uzastopice najduze jedan tjedan.

Clanak 47.

Poslodavac je duZan no¢nim i smjenskim radnicima osigurati sigurnost i zdravstvenu zaStitu u skladu s
naravi posla koji se obavlja, kao i sredstva za%tite i prevencije koje odgovaraju i primjenjuju se na sve radnike i
dostupne su u svako doba.

Radniku koji rasporedom radnog vremena bude odreden da rad obavlja kao noéni radnik, prije
zapotinjanja tog rada, kao i redovito tijekom trajanja rada noénog radnika, Poslodavac je duzan omogutciti
zdravstvene preglede sukladno posebnom propisu.

Tro&kove zdravstvenog pregleda snosi Poslodavac.



Clanak 48.

Poslodavac je duzan voditi evidenciju o radnicima koji su kod njega zaposleni.
Evidencija iz stavka 1. ovog (lanka mora sadrZavati podatke o radnicima i radnom vremenu propisane

vazecim pravilnikom o sadrZaju i natinu vodenja evidencije o radnicima.

VIEL ODMORI I DOPUSTI

Stanka
Clanak 49.

Radnik koji radi najmanje Sest sati dnevno ima svakog radnog dana pravo na odmor (stanku) od najmanje
30 minuta.

Maloljetni radnik koji radi najmanje ¢etiri i pol sata dnevno ima svakog radnog dana pravo na odmor
(stanku) od najmanje 30 minuta neprekidno.

Vrijeme odmora iz stavka 1. ovoga ¢lanka ubraja se u radno vrijeme i ne moZe se odrediti u prva tri sata
nakon potetka radnog vremena niti u zadnja dva sata prije zavrSetka radnog vremena.

Ako priroda posla ne omoguc¢uje prekid rada radi kori8tenja odmora iz stavka 1. ovoga Clanka,

Poslodavca.

Dnevni odmor
Clanak 50.

Tijekom svakog vremenskog razdoblja od dvadeset ¢etiri. sata, radnik ima pravo na dnevni odmor od

najmanje dvanaest sati neprekidno.
Radnik ne moze raditi viSe od 16 sati neprekidno, osim u slutaju vie sile

Tjedni odmor
Clanak 51.

Radnik ima pravo na tjedni odmor u trajanju od 48 sati neprekidno.
Dani tjednog odmorau pravilu su subota i nedjelja.
Ako je prijeko potrebno da radnik radi na dan tjednog odmora, osigurava mu se kori8tenje neiskoriStenog

tjednog odmora tijekom slijedeceg tjedna, odnosno prema odluci Poslodaveca.
Ako se tjedni odmor radi potreba posla ne moZe koristiti u dane kada radniku inate pripada tjedni odmor,

radniku se u svakom sluéaju mora osigurati koriStenje neiskori8tenog tjednog odmora nakon 14 dana

neprekidnog rada.

GodiSnji odmor
Clanak 52.

Radnik ima za svaku kalendarsku godinu pravo na plaéeni godi8nji odmor u trajanju od najmanje ¢etiri

tjedna (20 radnih dana), a maloljetni radnik i radnik koji radi na poslovima na kojima, uz primjenu mjera za8tite

zdravlja i sigurnosti na radu, nije moguce zastititi radnika od Stetnih utjecaja, ima za svaku kalendarsku godinu
pravo na godi&nji odmor u trajanju od najmanje pet tjedana.

Clanak 53.

Na najmanje utvrdeni godiSnji odmor iz prethodnog ¢lanka dodaje se broj radnih dana koji se uratunavaju
u godignji odmor radnika po osnovi slijede¢ih kriterija:

a) prema duZini radnog staZa:
- od 1 do 5 godina 1 dan,
- od 5 do 10 godina 2 dana,
- od 10 do 15 godina 3 dana,
- od 15 do 20 godina 4 dana,
- od 20 do 25 godina 5 dana,
- od 25 do 30 godina 6 dana,
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- od 30 do 35 godina 7 dana,
- vise od 35 godina 8 dana

b) prema sloZenosti poslova
- poslovi VSS 5 dana,
- poslovi VSS 4 dana,
- poslovi SSS, VKV ili KV 3 dana,
- ostali poslovi 2 dan.

c) prema posebnim socijalnim uvjetima:
- roditelju, posvojitelju ili skrbniku:

- zajedno malodobno dijete 2 dana,
- za dvoje ili vi8e malodobne djece 3 dana,

- roditelju, posvojitelju ili skrbniku djeteta
s posebnim potrebama 3 dana,

- radniku s invaliditetom ili s najmanje 70% tjelesnog oStecenja 2 dana,
- branitelju domovinskog rata 1 dan

d) prema postotku uveéanja plaée s osnova uvjeta rada i to:
- 10% ili 12,5% 2 dana,
- 15% 3 dana,
- 17% ili 20% 4 dana,
- 25% 5 dana.

Clanak 54,

Ukupno trajanje godiSnjeg odmora ne mozZe iznositi vise od 30 radna dana niti manje od 4 tjedna neovisno
o broju obratunatih dana godisnjeg odmora.

Iznimno od stavka 1. ovog ¢lanka, slijepi radnik i radnik koji po osnovi uvjeta rada ostvaruje pravo na
uvecanje osnovne pla¢e za 25% ima pravo na godiSnji odmoru trajanju od najmanje 30 radna dana, a najvise 35
radnih dana, ovisno o kriterijima iz lanka 53. ovog Pravilnika.

Clanak 55.

Dani tjednog odmora te blagdani i neradni dani odredeni zakonom ne uratunavaju se u trajanje godisnjeg

azdoble privremene nesposobnosti za rad, koji je utvrdio ovlaSteni lijetnik, ne uratunava se u trajanje
godisnjeg odmora.

NiStetnost odricanja od prava na godiSnji odmor

Clanak 56.

NiStetan je sporazum o odricanju od prava na godiSnji odmor, odnosno o isplati naknade umjesto
kori8tenja godi'njeg odmora.

Rok stjecanja prava na godiSnji odmor

Clanak 57.

Radnik koji se prvi put zaposli ili koji ima prekid rada izmedu dva radna odnosa duzi od osam dana, stjete
pravo na puni godinji odmor odreden na natin propisan odredbama ¢lanka. 53. i 54. ovoga Pravilnika, nakonSest mjeseci neprekidnog radnog odnosa kod Poslodavca.
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Pravo na razmjerni dio godiSnjeg odmora

Clanak 58.

Radnik koji nije ispunio uvjet za stjecanje prava na godi$nji odmor na na¢cin propisan tlankom 57. ovog
Pravilnika, ima pravo na razmjeran dio godiSnjeg odmora, koji se utvrduje u trajanju od jedne dvanaestine

godi&njeg odmora iz tlanka 53. i 54. ovog Pravilnika, za svaki mjesec trajanja radnog odnosa.
Iznimno od élanka 53., 54. i 57. ovoga Pravilnika, radnik kojem prestaje radni odnos, za tu kalendarsku

godinu ostvaruje pravo na razmjeran dio godi8njeg odmora.
Poslodavac koji je radniku iz stavka 2. ovoga ¢lanka, prije prestanka radnog odnosa omogutio

korigtenje godi&njeg odmora u trajanju duzem od onog koji bi mu pripadao, nema pravo od radnika traziti

vracéanje naknade plaée isplacene za kori8tenje godiSnjeg odmora.
Radnik koji odlazi u mirovinu prije 1. srpnja ima pravo na puni godi8nji odmor za tu godinu.
Pri izratunavanju trajanja godisnjeg odmora na natin iz stavka 1. ovoga ¢lanka, najmanje polovica dana

godignjeg odmora zaokruzuje se na cijeli dan godi8njeg odmora, a najmanje polovica mjeseca rada zaokruzuje
se na cijeli mjesec.

Naknada plaée za vrijeme godiSnjeg odmora

Clanak 59.

Za vrijeme koriStenja godi8njeg odmora radnik ima pravo na naknadu place u visini kao da je radio u

redovnom radnom vremenu.
Radnik ¢éija je narav posla takva da mora raditi prekovremeno ili no¢u ili nedjeljom, odnosno zakonom

predvidenim neradnim danom, pripada pravo na naknadu place za godi&nji odmoru visini prosjecne mjesetne
plaée ispla¢ene mu u prethodna tri mjeseca, ukoliko je to za njega povoljnije.

Naknada za neiskoriSteni godiSnji odmor

Clanak 60.

U sluéaju prestanka ugovora o radu, Poslodavac je duzZan radniku koji nije iskoristio pripadaju¢i godi8nji
odmor na koji je stekao pravo, isplatiti naknadu umjesto kori8tenja godiSnjeg odmora.

Naknada iz stavka 1. ovog élanka odreduje se razmjerno broju dana neiskoristenoga godi'njeg odmora.

KoriStenje godi$njeg odmora u dijelovima

Clanak 61.

Radnik ima pravo koristiti godi8nji odmora u dva ili vi8e dijelova, u dogovoru s poslodavcem.
Ako radnik koristi godi&nji odmor u dijelovima, mora tijekom kalendarske godine za koju ostvaruje pravo

na godi8nji odmor, iskoristiti najmanje dva tjedna u neprekidnom trajanju, osim ako se radnik i Poslodavac

drukéije ne dogovore, pod uvjetom da je ostvario pravo na godiSnji odmor u trajanju duZem od dva tjedna.
Radnik ima pravo koristiti dva puta po jedan dan godiSnjeg odmora po Zelji, uz obvezu da o tome izvijesti

poslodavca najmanje dva dana ranije.

PrenoSenje godi$njeg odmorau slijede¢u kalendarsku godinu

Clanak 62.

Neiskoristeni dio godi&njeg odmora u trajanju duZem od dijela godiSnjeg odmora iz ¢lanka 62. stavka 3.

ovog Pravilnika, radnik moze prenijeti i iskoristiti najkasnije do 30. lipnja iduce godine.
Dio neiskori8tenog godi8njeg odmora iz tlanka 62. stavka 3. ovoga Pravilnika radnik ne moze prenijeti u

slijedeéu kalendarsku godinu, ako mu je bilo omoguceno kori&tenje toga odmora.
Iznimno od odredbe stavka 2. ovoga tlanka, godiSnji odmor, odnosno dio godiSnjeg odmora koji je

prekinut ili nije kori8ten u kalendarskoj godini u kojoj je steten, zbog bolesti ili kori8tenja prava na rodiljni,
roditeljski i posvojiteljski dopust, radnik ima pravo iskoristiti do 30. lipnja slijedece kalendarske godine.

12



Raspored koriStenja godiSnjeg odmora

Clanak 63.

Raspored (plan) koriStenja godi8njeg odmora utvrduje Poslodavac u skladu s ovim Pravilnikom najkasnijedo 30.lipnja tekuce godine.
Pri utvrdivanju vremena koriStenja godi'njeg odmora (rasporeda), a u sklada s potrebama organizacije

rada, Poslodavac je obvezan voditi brigu o potrebama i Zeljama radnika te u tom smislu prikupiti njegove
prijedloge i savjetovati se sa radnitkim vijecem odnosno sindikalnim povjerenikom.

Na temelju plana koristenja godi8njeg odmora, poslodavac radniku mora dostaviti odluku o kori8tenju
godisnjeg odmora najkasnije 15 dana prije koriStenja istog u kojoj se navodi trajanje godisnjeg odmora i
razdoblje njegova koriStenja.

Plaéeni dopust

Clanak 64.

Tijekom kalendarske godine radnik ima pravo na oslobadanje od rada uz naknadu place (placeni dopust)
do ukupno najvi8e 10 radnih danau slijedecim slu¢ajevima:

- sklapanja braka 5 radnih dana,
- rodenja djeteta 5 radnih dana,
- smrti supruzZnika, djeteta, roditelja, posvojenika,
posvojitelja, otuha, maéehe i unuka $ radnih dana,

- smrti brata ili sestre, djeda ili bake
te roditelja supruznika 2 radna dana

- selidbe u istom mjestu stanovanja 2 radna dana,
- selidbe u drugo mjesto stanovanja 4 radna dana,
- teSke bolesti djeteta ili roditelja izvan
mjesta stanovanja 3 radna dana,

- nastupanje u kulturnim i Sportskim priredbama 1 radni dan,
sudjelovanje na sindikalnim susretima,
seminarima i obrazovanju za sindikalne
aktivnosti 3 radna dana,

- elementarne nepogode 5 radnih dana,
- darivanje krvi 2 radna dana za svako davanje.

Radnik ima pravo na pla¢eni dopust za svaki smrtni slu¢aj naveden u stavku 1. ovog &lanka, neovisno o
broju dana koje je tijekom iste godine iskoristio po drugim osnovama.

Ako slutaj iz stavka | ovog lanka nastane za vrijeme dok je radnik na godi&njem odmoru, na zahtjev
radnika koriStenje godiinjeg odmora se prekida te radnik koristi plaéeni dopust.

Dopust za Skolovanje
Clanak 65.

Radnik koji je upucen na Skolovanje, strucno osposoblijavanje ili usavrSavanje ima pravo na dopust do 15
radnih dana u jednoj kalendarskoj godini za pripremanje i polaganje ispita., a za polaganje zavr8nog ispita jos 5
dana.

Poslodavac je obvezan sklopiti s radnikom kojega je uputio na Skolovanje, struéno osposobljavanje ili
usavrSavanje ugovor 0 medusobnim pravima i obvezama.

Clanak 66.

U pogledu stjecanja prava iz radnog odnosa ili u svezi s radnim odnosom, razdoblja pla¢enog dopusta
smatrat ¢e se vremenom provedenim na radu.
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Neplaéeni dopust
Clanak 67

Poslodavac mozZe radniku na njegov zahtjev odobriti nepla¢eni dopust.
Za vrijeme nepla¢éenoga dopusta prava i obveze iz radnog odnosa ili u vezi s radnim odnosom miruju,

ako zakonom nije drukéije odredeno.
Clanak 68.

Radnik ima pravo na nepla¢eni dopust u tijeku jedne godine za potrebe vlastitog Skolovanja i strutnog
usavrSavanja, i to:
� § dana za pripremanje i polaganje ispita u srednjoj Skoli;
� 10 dana za polaganje ispita na strutnim i sveucili8nim studijima, odnosno za polaganje pravosudnog ispita;
� 5 dana za prisustvovanje stru¢nim seminarima i savjetovanjima; i
� 2 dana za pripremanje i polaganje ispita radi stjecanja posebnih zanja i vje8tina (informatitko Skolovanje,
uéenje stranih jezikai sl.).

Skolovanje i struéno usavr8avanje iz stavka 1. ovoga ¢lanka treba biti u vezi s poslovima koje radnik
obavlja ili njegovom profesijom ili djelatnoS¢u Poslodaveca.

IX PLACE

Plaéa za obavijeni rad radnika
Clanak 69.

Za izvrgeni rad kod Poslodavea radnik ima pravo na placu tija je visina u bruto iznosu za svako radno

mjesto.
Plaéu radnika ¢ini osnovna pla¢a i dodaci na osnovnu placu.
Osnovnu pla¢u radnika ¢ini umnoZak koeficijenta sloZenosti poslova radnog mjesta na koje je rasporeden

i osnovice za izratun plage, uveéan za 0,5% za svaku navrSenu godinu radnog stazZa.

Osnovica za izratun place utvrduje se kolektivnim ugovorom, odnosno odlukom Vlade.
Ako se osnovica za izratun ne utvrdi do donoSenja drZavnog proratuna, osnovicu utvrduje Vlada.
Koeficijente sloZenosti poslova pojedinog radnog mjesta utvrduje Vlada RH Uredbomo nazivima radnih

mjesta i koeficijentima sloZenosti poslova u javnim sluZbama.
Dodaci na osnovnu plaéu su uveéanja plaée, dodaci za posebne uvjete rada, poloZajni dodaci i stimulacija.

Clanak 70.

Za ostvarene natprosjetne rezultate u radu radniku se moze isplatiti nagrada sukladno odredbama Zakona
o pla¢ama u javnim sluZbama.

Clanak 71.

Osnovna pla¢a radnika uvecat ¢e se:

- za noéni rad 40%,
- Za prekovremeni rad 50%,
- za rad subotom 25%,
- zarad nedjeljom 35%,
- za dvokratni rad 10%
- zarad u dugoj smjeni 10% ako radnik radi u

smjenskom radu ili u turnusima.

Osnovna plaéa radnika uveéat ée se za 8% ako radnik ima znanstveni stupanj magistra znanosti odnosno
za 15% ako ima znanstveni stupanj doktora znanosti.

Smjena (smjenski rad) je svakodnevni rad radnika prema utvrdenom radnom vremenu poslodavca koji
radnik obavija u prijepodnevnom (prva smjena), poslijepodnevnom (druga smjena) ili no¢nom dijelu dana

(noéna smjena) tijekom radnog tjedna.
Rad u smjenama je rad radnika koji mijenja smjene ili naizmjenitno obavlja poslove u prvoj i drugoj

smjeni tijekom jednog mjeseca.
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Rad u smjeni je rad radnika koji naizmjenitno ili najmanje dva dana u tjednu obavija poslove u drugoj
smjeni.

Rad u turnusima smatra se rad koji radnik obavlja naizmjenitno tijekom tjedna ili mjeseca po 12 sati u
ciklusima 12-24-12-48.

Naknada za rad u smjenama iz stavka 3., 4.15. ovoga ¢lanka ispla¢uje se za rad u drugoj smjeni.
Dvokratni rad je rad radnika koji poslove obavlja tijekom dvije smjene u jednom danu s prekidom duljimod devedeset minuta. Uvecanje place za dvokratni rad ispla¢uje se u postotku od 10% uvecanja dnevne zarade

za radni dan u kojemu je radnik radio dvokratno.
Rad u drugoj smjeni je rad od 14 do 22 sata, a no¢ni rad je rad radnika izmedu 22 sata uveter i 6 sati

ujutro narednog dana.
Za rad u dane blagdana, neradnih dana utvrdenih zakonomi rad na dan Uskrsa, radnik ima pravo na pla¢uuvecanu za 150%.
Dodaci iz stavka 1. ovog tlanka medusobno se ne iskljucuju.
Ako radnik radi zamjene obavlja poslove vise sloZenosti za vrijeme odsutnosti tog radnika u trajanju

najmanje sedam dana, placa mu se za vrijeme trajanja zamjene isplacuje u visini place radnog mjesta _kojega je
obavljao po nalogu.

Clanak 72

Poslodavac je svakom radniku obvezan platiti prekovremeni rad.
Umiesto uveéanja osnovne place po osnovi prekovremenog rada i ako radnik to Zeli, radnik moze koristiti

jedan ili vie slobodnih radnih dana prema ostvarenim satima prekovremenog rada u omjeru 1:1,5
sukladnomogucnostima organizacije rada Poslodavca.

Dodaci s osnova uvjeta rada
Clanak 73.

Osnovna pla¢a uvecat ¢e se s osnova uvjeta rada radniku sukladno odredbama vazeceg kolektivnog
ugovora.

Svaki radnik moZe ostvariti pravo na uvecanje plaée s osnova uvjeta rada samo po jednom osnovu, tj.
uvjeti rada se ne kumuliraju.

Naknada za pripravnost

Clanak 74.

Pripravnost postoji kada radnik ne mora biti prisutan u ustanovi za socijalnu skrb, ali mora biti dostupanradi obavijanja hitnih poslova.
Naknada za pasivnu pripravnost pla¢a se u pauSalnom iznosui to za:

- pripravnost u vrijeme dnevnog odmora izmedu
dva radna dana i u dane tjednog odmora 2 % od osnovne plaée radnika,

- pripravnost u dane blagdana, spomen
dana i neradnih dana 4% od osnovne place radnika.
Kada je radnik u pripravnosti pozvan raditi, efektivno odradeni sati smatraju se prekovremenim radom i

na taj natin se pla¢aju, ukljucujuci i sve pripadajuce dodatke za noé¢ni rad, rad subotom i nedjeljom, rad
blagdanom te naknadu stvarnih tro'kova prijevoza.

Potrebu za pripravno8¢u, trajanje i broj radnika u pripravnosti utvrduje Ministarstvo socijalne politike i
mladih.

Isplata plaée
Clanak 75.

Placa se isplacuje jednom mjesetno za prethodni mjesec, s time da razmak izmedu dviju isplata ne
smije biti dulji od 30 dana.

Radnici imaju pravo izabrati banku preko koje ¢e im se ispla¢ivati plaéa.
Poslodavac je duZan na zahtjev radnika vr&iti uplatu obustava (kredita, uzdrZavanja, sindikalne ¢lanarine i

sh.).
Ako kolektivnim ugovorom ili ugovorom o radu nije drukéije odredeno, pla¢a i naknada place se za

prethodni mjesec isplacuje najkasnije od 15. dana u iduéem mjesecu.
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Clanak 76.

Kod Poslodavca nema tajnosti pla¢a.
Javnost plaéa osigurava se dostupnoScu podataka o pla¢ama svih radnika Poslodavca svim radnicima

Poslodavca i javnosti te neposrednim uvidom sindikalnog povjerenika.
Sindikalni povjerenik ima pravo najmanje jednom mjesetno na temeljiti i neometani uvid u isplatu placa s

pravom na uvid u uplatu poreza i doprinosa za svakog radnika.
Struktura odbitaka, odnosno ustegnuc¢e iz pla¢e radnika ne moZe biti predmet javne objave te je duZnost

sindikalnog povjerenika Cuvati tajnost tih podataka.

Clanak 77.

Poslodavac je duZan najkasnije 15 dana od dana isplate place, naknade place ili otpremnine, radniku
dostaviti obratun iz kojeg je vidljivo kako su ti iznosi utvrdeni.

Poslodavac koji na dan dospjelosti ne isplati pla¢u, naknadu place ili otpremninu ili ih ne isplati u

cijelosti, duZan je do kraja mjeseca u kojem je dospjela isplata place, naknada place ili otpremnine radniku
dostaviti obratun iznosa koje je bio duZan isplatiti.

Obratuni iznosa su ovrSne isprave.

Clanak 78.

Plaéa pripravnika iznosi 85% od plaée radnog mjesta za koje se pripravnik osposobljava.

Naknada plaée
Clanak 79.

Za razdoblje u kojima ne radi zbog opravdanih razloga odredenih zakonom, drugim propisom ili
kolektivnim ugovorom, radnik ima pravo na naknadu place.

Naknada place iz stavka 1. ovoga tlanka isplacuje se na teret Poslodavca istodobnos isplatom place.
Radnik ima pravo na naknadu place kada ne radi zbog:

- godiSnjeg odmora,
- plaéenog dopusta,
- drZavnih blagdana i neradnih dana utvrdenih zakonom,
- obrazovanja, prekvalifikacije i strutnog osposobljavanja na koje je upucen od poslodavea,
- obrazovanja za potrebe sindikalne aktivnosti,
- zastoja u poslu do kojeg je doSlo bez njegove krivnje,
- drugih sluéajeva utvrdenih zakonom, kolektivnim ugovorom ili ovim Pravilnikom.

Naknada plaé¢e za vrijeme bolovanja.

Clanak 80.

Ako je radnik odsutan s rada zbog bolovanja do 42 dana, pripada mu naknada place u visini 85% osnovice
od njegove place ostvarene u prethodna tri mjeseca neposredno prije nego li je zapoteo bolovanje.

Naknada u 100% iznosu njegove place u prethodna tri mjeseca neposredno prije nego li je zapoteo
bolovanje, pripada radniku kada je na bolovanju zbog profesionalne bolesti ili ozlijede na radu.

Posebna zaStita radnika glede isplate place.

Clanak 81.

U sluéaju kada tijekom radnog vijeka radnika dode do smanjenja njegove radne sposobnosti utvrdene

rje8enjem nadleZnog tijela i jednog od slijedecih uvjeta:
- starosti� 5 godina pred starosnu mirovinu; ili
- profesionalnog oboljenja; ili
- povrede na radu,
poslodavac je duZan radniku osigurati povoljniju normu i to bez smanjenja njegove place koju je ostvario u

vremenu prije nastupa spomenutih okolnosti.
Pod pla¢om iz stavka 1. ovog tlanka ratuna se osnovna placa i dodaci na placu.
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Radniku 5 godina pred starosnu mirovinu, majci djeteta do tri godine starosti i samohranom roditelju ne
moze se odrediti rad noé, deZurstvo i pripravnost bez njihova pristanka.

X OSTALA MATERIJALNA PRAVA RADNIKA

Clanak 82.

Ostala materijalna prava radnika (regres, pomo¢i, dnevnica i naknada tro8kova putovanja, terenski
dodatak, naknada za odvojen Zivot, naknada za troSak prijevoza, naknada za koriStenje osobnog automobila,
jubilarna naknada, danu prigodi Dana sv. Nikole, boZiénica, naknade po osnovi izuma i tehnitkog unapredenja,
osiguranje, sistematski pregledi stambeno zbrinjavanje i dr.), ispla¢ivat Ge se u skladu s vaZecim kolektivnim
ugovorima.

XI ZABRANA NATJECANJA RADNIKA S POSLODAVCEM

Clanak 83.

Radnik ne smije bez odobrenja Poslodavca, za svoj ili tudi ratun, sklapati poslove iz djelatnosti koju
obavija Poslodavac ( zakonska zabrana natjecanja).

Ako radnik postupi protivno zabrani iz stavka 1. ovoga tlanka, Poslodavac mozZe od radnika traZiti
naknadu pretrpljene Stete ili moZe traziti da se sklopljeni posao smatra sklopljenim za njegov ratun, odnosno da
mu radnik preda zaradu ostvarenu iz takvog posla ili da na njega prenese potrazivanje zarade iz takvoga posla.

Pravo Poslodavea iz stavka 2. ovoga ¢lanka prestaje u roku tri mjeseca od dana kada je poslodavac saznao
za sklapanje posla, odnosno pet godina od dana sklapanja posla.

Ako je u vrijeme zasnivanja radnog odnosa Poslodavac saznao da se radnik bavi obavljanjem odredenim
poslova, a nije od njega zahtijevao da se prestane time baviti, smatra se da je radniku dao odobrenje za bavljenje
takvim poslovima.

Poslodavac moze odobrenje iz stavka 1. odnosno stavka 4. ovoga lanka opozvati, poStujuci pri tome
propisani ili ugovoreni rok za otkaz ugovora o radu.

Clanak 84.

Poslodavac i radnik mogu ugovoriti da se odredeno vrijeme nakon prestanka ugovora o radu, radnik ne
smije zapostiti kod druge osobe koja je u trzi8nom natjecanju s Poslodavcem te da ne smije na svoj racun ili za
ratun treée osobe sklapati poslove kojima se natje¢e s Poslodavcem ( ugovorna zabrana natjecanja).

Ugovor iz stavka 1. ovoga lanka ne smije se zakljuciti za razdoblje duZe od dvije godine od dana
prestanka radnog odnosa.

Ugovor se mora sklopiti u pisanom obliku, amoze biti sastavni dio ugovora 0 radu.

Clanak 85.

Ugovorna zabrana natjecanja obvezuje radnika samo ako je ugovorom Poslodavac preuzeo obvezu da ¢ce
radniku za vrijeme trajanja zabrane isplacivati naknadu najmanje u iznosu polovice prosjetne place, isplacene
radniku u tri mjeseca prije prestanka ugovora o radu.

Naknadu iz stavka 1. ovoga tlanka Poslodavac je duZan isplatiti radniku najkasnije do petnaestog dana u
mjesecu za prethodni mjesec.

XII NAKNADA STETE
Clanak 86.

Radnik koji na radu ili u svezi s radom namjerno ili zbog krajnje nepaZnje uzrokuje Stetu Poslodavcu,
duZan je Stetu nadoknaditi.

Ako 8tetu uzrokuje vise radnika, svaki radnik odgovara za dio Stete koji je uzrokovao.
Ako se za svakog radnika ne moZe utvrditi dio Stete koji je on uzrokovao, smatra se da su svi radnici

odgovorni i Stetu naknaduju u jednakim dijelovima.
Ako je vise radnika uzrokovalo Stetu kaznenim djelom potinjenim s namjerom, za Stetu odgovaraju

solidarno.
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Clanak 87.

Naknada Stete koju radnik na radu ili u svezi s radom uzrokuje Poslodavcu, smanjit ée se pod uvjetom da
Steta nje u¢injena namjerno odnosno da radnik do sada nije uzrokovao Stetu, ako:
- se Steta moZe u cijelosti ili djelomitno otkloniti radom kod Poslodavca i sredstvima rada Poslodavca; ili
- je radnik u te3koj materijalnoj situaciji, a naknada Stete bi ga osobito teSko pogodila; ili
- se radio invalidu, starijem radniku ili samohranom roditelju ili skrbniku; ili
- se radi o manjoj Steti.

Smanjenje Stete iz razloga iz stavka 1. ovog lanka iznosi najmanje 20%, a radnika se moZe i u cijelosti
osloboditi od naknade Stete.

Clanak 88.

Poslodavac ne moze unaprijed odrediti odredene iznose naknade Stete.

Clanak 89.

Radnik koji na radu ili u svezi s radom, namjerno ili zbog krajnje nepaZnje uzrokuje Stetu trecoj osobi, a
Stetu je naknadio Poslodavac, duZan je Poslodavcu naknaditi iznos naknade isplacene trecoj osobi.

Clanak 90.

Ako radnik pretrpi Stetu na radu ili u svezi s radom, Poslodavac je duZan radniku naknaditi Stetu po op¢cim

propisima obveznoga prava.
Pravo na naknadu Stete iz stavka 1. ovoga ¢lanka odnosi se i na Stetu koju je Poslodavac uzrokovao

radniku povredom njegovih prava iz radnog odnosa.

XII PRESTANAK UGOVORA O RADU

Natini prestanka ugovora o radu
Clanak 91.

Ugovor o radu prestaje:
1. smréu radnika,
2. istekom vremena na koji je sklopljen ugovor o radu na odredeno vrijeme,
3. kada radnik navr'i 65 godina Zivota i 15 godina mirovinskog staZa, osim ako se Poslodavac i radnik

druk¢ije ne dogovore,
4. sporazumom radnika i Poslodavca,
5. dostavom pravomoénog rjeSenja o priznanju prava na invalidsku mirovinu zbog gubitka op¢e

sposobnosti za rad,
6. otkazom,
7. odlukom nadleZnog suda.

Oblik sporazum o prestanku ugovora o radu

Clanak 92.

Sporazum o prestanku ugovora o radu mora biti zakljuten u pisanom obliku.

Otkaz ugovora o radu
Clanak 93.

Ugovor o radu mogu otkazati Poslodavac i radnik.

Redoviti otkaz ugovora o radu
Clanak 94.

Poslodavac moze otkazati ugovor o radu uz propisani ili ugovoreni otkazni rok (redoviti otkaz) ako za to
ima opravdani razlog, u sluéaju:
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- ako prestane potreba za obavljanjem odredenog posla zbog gospodarskih, tehnitkih ili organizacijskih
razloga (poslovno uvjetovani otkaz)

- ako radnik nije u moguénosti uredno izvrSavati svoje obveze iz radnog odnosa zbog odredenih trajnih
osobina ili sposobnosti (osobno uvjetovan otkaz),

- ako radnik kr3i obveze iz radnog odnosa (otkaz uvjetovan skrivljenim ponaSanjem radnika),
- ako radnik nije zadovoljio na probnom radu (otkaz zbog nezadovoljavanja na probnom radu)
Radnik moZe otkazati ugovor o radu uz propisani ili ugovoreni otkazni rok, ne navodedi za to razlog.

Clanak 95.

Bez suglasnosti radnitkog vijeéa ili tijela koje ga zamjenjuje, Poslodavac ne moze otkazati ugovor o radu
slijedecim kategorijama radnika:

- nakon navrSenih 25 godina staZa kod istog poslodavca i 50 godina Zivota,
- radnici koja je rodila do navrsene prve godine Zivota djeteta,
- roditelju do navrSene osme godine Zivota djeteta,
- roditelj koji uzdrZava i skrbi o djetetu s teSkoéama u razvoju,
- roditelju s troje ili vi8e uzdrZavane djece do navrSene 15. Godine Zivota najmladeg djeteta i
- roditelju jednoroditeljske obitelji koji uzdrZava i skrbi o djetetu do navrSene 15. godine Zivota djeteta.

Clanak 96.

Poslodavac koji je poslovno uvjetovanim otkazom otkazao radniku, ne smije Sest mjeseci od dana dostave
odluke 0 otkazu ugovora o radu radniku, na istim poslovima zaposliti drugog radnika.

Ako u roku iz stavka 1. ovog tlanka nastane potreba zapo%ljavanja zbog obavljanja istih poslova,
Poslodavac je duzZan ponuditi sklapanje ugovora o radu radniku kojemu je otkazao iz poslovno uvjetovanih
razloga.

Staz kod istog poslodavca
Clanak 97.

Kao staZ kod istog poslodavca ratuna se neprekidni sta% u javnim sluzbama bez obzira na promjenu
poslodavca.

Kao ukupni radni staZ u javnim sluzbama smatra se i rad u prijaSnjim ustanovama i drugim pravnim
osobama koje se danas smatraju javnim sluzbama ili koji su pravni prednici javnih ustanova na koje se
primjenjuje Zakon o pla¢ama u javnim sluzbama.

Izvanredni otkaz ugovara o radu
Clanak 98.

Poslodavac i radnik imaju opravdani razlog za otkaz ugovora o radu sklopljenog na neodredeno vrijeme
ili odredeno vrijeme, bez obveze poStivanja propisanog ili ugovorenog otkaznog roka (izvanredni otkaz), ako
zbog osobito te3ke povrede obveze iz radnog odnosa ili neke druge osobito vazne Cinjenice, uz uvaZavanje svih
okolnosti i interesa obiju ugovornih stranaka, nastavak radnog odnosa nije mogué.

Clanak 99.

Ugovor o radu moze se izvanredno otkazati samo u roku od 15 dana od dana saznanja za Ginjenicu na
kojoj se izvanredni otkaz temelji.

Otkaz ugovora o radu sklopljenog na odredeno vrijeme

Clanak 100.

Ugovor o
radu sklopljen na odredeno vrijeme moze se redovito otkazati samo ako je takva moguénost

otkazivanja predvidena ugovorom.
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Neopravdani razlozi za otkaz
Clanak 101.

Privremena nenazotnost na radu zbog bolesti ili ozljede nije opravdani razlog za otkaz ugovora o radu.
PodnoSenje Zalbe ili tuzbe, odnosno sudjelovanje u postupku protiv Poslodavca zbog povrede zakona,

drugog propisa, kolektivnog ugovora ili pravilnika o radu, odnosno obra¢anje radnika nadleZnim tijelima
drzavne vlasti, ne predstavlja opravdani razlog za otkaz ugovora o radu.

Obra¢anje radnika zbog opravdane sumnje na korupciju ili u dobroj vjeri podnoSenje prijave o toj sumnji
odgovornim osobama ili nadleZnim tijelima drzZavne vlasti, ne predstavlja opravdani razlog za otkaz ugovora 0
radu.

Postupak prije otkazivanja
Clanak 102.

Prije redovitog otkazivanja uvjetovanog ponaSanjem radnika, Poslodavac je duZan radnika pisano
upozoriti na obvezu iz radnog odnosa i ukazati mu na moguc¢nost otkaza u slucaju nastavka povrede te obveze,
osim ako postoje okolnosti zbog kojih nije opravdano otekivati od Poslodavca da to ucini.

Prije redovitog ili izvanrednog otkazivanja uvjetovanog ponaSanjem radnika, Poslodavac je duzan
omogu¢iti radniku da iznese svoju obranu, osim ako postoje okolnosti zbog kojih nije opravdano o¢ekivati od
poslodavea da to utini.

Oblik, obrazloZenje i dostava otkaza
Clanak 103.

Otkaz mora imati pisani oblik.
Poslodavac mora u pisanom obliku obrazloZiti otkaz.
Otkaz se mora dostaviti osobi kojoj se otkazuje.

Otkazni rok
Clanak 104.

Otkazni rok potinje teci danom dostave otkaza ugovora o radu.
Otkazni rok ne te¢e za vrijeme trudnoée, koriStenja rodiljnog, roditeljskog, posvojiteljskog dopusta, rada s

polovicom punog radnog vremena, rada u skra¢enom radnom vremenu zbog pojatane njege djeteta, dopusta
trudnice ili majke koja doji dijete, te dopusta ili rada u skra¢enom radnom vremenu radi skrbi i njege djeteta s
teZim smetnjama u razvoju prema posebnom propisu te za vrijeme privremene nesposobnosti za rad tijekom
lijetenja ili oporavka od ozljede na radu ili profesionalne bolesti, te vrSenja duZnosti i prava drZavijana u obrani.

Otkazni rok ne tete za vrijeme privremene nesposobnosti za rad.
Ako je doSlo do prekida tijeka otkaznog roka zbog privremene nesposobnosti za rad radnika, radni odnos

tom radniku prestaje najkasnije istekom Sest mjeseci od dana urutenja odluke o otkazu ugovora o radu.
Otkazni rok tete za vrijeme godi8njeg odmora, pla¢enog dopusta te razdoblja privremene nesposobnost za

rad radnika kojeg je poslodavac u otkaznom roku oslobodio obveze rada, osim ako kolektivnim ugovorom ili
ugovoromo radu nije drukéije uredeno.

Najmanje trajanje otkaznog roka
Clanka 105.

U sluéaju redovitog otkaza, otkazni rok je najmanje:
- dva tjedna, ako je radnik u radnom odnosu kod Poslodavea proveo neprekidno manje od jedne godine,
- mjesec dana, ako je radnik u radnom odnosu kod Poslodavca proveo neprekidno jednu godinu,
- mjesec dana i dva tjedna, ako je radnik u radnom odnosu kod Poslodavca proveo neprekidno dvije godine.
- dva mjeseca ako je radnik u radnom odnosu kod Poslodavca proveo neprekidno pet godina,
- dva mjeseca i dva tjedna, ako je radnik u radnom odnosu kod Poslodavca proveo neprekidno deset godina,
- tri mjeseca, ako je radnik u radnom odnosu kod Poslodavca proveo neprekidno dvadeset godina.

Otkazni rok iz stavka 1. ovog ¢lanka radniku koji je kod Poslodavca proveo u radnom odnosu neprekidno
dvadeset godina, povecava se za dva tjedna ako je radnik navrSio 50 godina Zivota, a za mjesec dana ako je
navrsio 55 godina Zivota.
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Radniku kojem se ugovor o radu otkazuje zbog povrede obveze iz radnog odnosa (otkaz uvjetovan
skrivljenijim ponaSanjem radnika) utvrduje se otkazni rok u duZini polovice otkaznih rokova utvrdenih u st. 1. i
2. €lanaka.

Clanak 106.

Ako radnik na zahtjev Poslodavca prestane raditi prije propisanog ili ugovorenog otkaznog roka,Poslodavac mu je duZan platiti naknadu place i priznati sva ostala prava kao da je radio do isteka otkaznog roka.

Clanak 107.

Za vrijeme otkaznog roka, radnik ima pravo uz naknadu place biti odsutan s rada najmanje Cetiri sata
tjedno radi traZenja novog zaposlena.

Clanak 108.

Ako radnik otkazuje ugovor o radu, otkazni rok ne moze biti duZi od mjesec dana, ako on za to ima
osobito vazZan razlog.

Otkaz s ponudom izmijenjenog ugovora

Clanak 109.

Odredbe koje se odnose na otkaz, primjenjuju se i na slutaj kada Poslodavac otka%Ze ugovor i istodobno
predlozi radniku sklapanje ugovora o radu pod izmijenjenim uvjetima (otkaz s ponudom izmijenjenog ugovora).Ako radnik prihvati ponudu Poslodavca, pridrZava pravo pred nadleZnim sudom osporavati dopuStenosttakovog otkaza ugovora.

O ponudi za sklapanje ugovora o radu pod izmijenjenim uvjetima radnik se mora izjasniti u roku kojegodredi Poslodavac, a koji ne smije biti kra¢i od 8 dana.
U slutaju otkaza ugovora o radu s ponudom izmijenjenog ugovora, rok od 15 dana u kojem radnik moZe

od Poslodavca zahtijevati ostvarenja povrijedenog prava te¢e od dana kada se radnik izjasnio 0 odbijanju ponudeza sklapanje ugovora o radu pod izmijenjenim uvjetima, ili od dana isteka roka koji za izjaSnjenje o dostavljenoj
ponudi odredio Poslodavac, ako se radnik nije izjasnio o primljenoj ponudi ili se izjasnio nakon isteka
ostavljenog roka.

Otpremnina
Clanak 110.

Radnik kojem Poslodavac otkazuje nakon dvije godine neprekidnog rada, osim ako se otkazuje iz razloga
uvjetovanih ponaSanjem radnika, ima pravo na otpremninu u iznosu koji se odreduje s obzirom na duzinu
prethodnoga neprekidnog trajanja radnog odnosa s Poslodavcem.

Otpremnina iznosi jednu trecinu prosjetne mjesetne place koju je radnik ostvario u tri mjeseca prije
prestanka ugovora o radu, za svaku godinu rada kod Poslodavea.

Ukupan iznos otpremnine iz stavka 2. ovog tlanka ne moze biti ve¢ci od Sest prosjetnih mjesetnih placakoje je radnik ostvario u tri mjeseca prije prestanka ugovora o radu.

Clanak 111.

Radniku s 30 i viSe godina rada kod Poslodavca, kojem poslodavac otkazuje ugovor o radu, isplacuje se
otpremninau visini najmanje 65% prosjetne mjesetne bruto place ispla¢ene radnikuu tri mjeseca prije prestankaugovora o radu, za svaku navrSenu godinu rada, ako razlog otkaza nije skrivljeno ponaSanje radnika.

Clanak 112.

Otpremnina se isplacuje odmah po prestanku radnog odnosa, a najkasnije 30 dana po prestanku radnogodnosa.
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Izdavanje potvrde o zaposlenju i vraéanje isprava

Clanak 113.

Poslodavac je duZan u roku od osam dana na zahtjev radnika izdati potvrdu o vrsti poslova koje obavlja
i trajanju radnog odnosa.

Poslodavac je duzan u roku od petnaest dana od dana prestanka radnog odnosa radniku vratiti sve

njegove isprave i primjerak odjave s obveznoga mirovinskog i zdravstvenog osiguranja te mu izdati potvrdu o

visti poslova koje je obavljao i trajanju radnog odnosa.
Poslodavac u potvrdi iz stavaka 1. i 2. ovoga ¢lanka ne smije naznaciti niSta Sto bi radniku oteZalo

sklapanje novog ugovora o radu.

XIV OSTVARIVANJE PRAVA I OBVEZA IZ RADNOG ODNOSA

Odlutivanje o pravima i obvezama iz radnog odnosa

Clanak 114.

Ravnatelj ustanove odlutuje o pravima i obvezama iz radnog odnosa.

Protiv odluke ravnatelja radnik moze izjaviti Zalbu Upravnom vijecu.
Odluka Upravnog vijeéa je konatnai izvr$na.

Sudska zaStita prava iz radnog odnosa

Clanak 115.

Radnik koji smatra da mu je ravnatelj povrijedio neko pravo iz radnog odnosa moze
u
roku od 15 dana od

dana dostave zahtijeva kojom je povrijedeno njegovo pravo, odnosno od saznanja za povredu prava, zahtijevati
od Upravnog vijeéa kao drugostupanjskog tijela ostvarenje tog prava.

Ako Upravno vijeée ustanove u roku od 15 dana od dostave zahtijeva radnika iz stavka 1. ovog Clanka ne

udovolji tom zahtjevu, radnik moze u daljnjem roku od 15 dana zahtijevati za8titu povrijedenog prava pred
nadleZnim sudom.

Za8titu povrijedenog prava pred nadleznim sudom ne moze zahtijevati radnik koji prethodno Upravnom

vijecu nije podnio zahtjev iz stavka 1. ovog lanka, osim u slu¢aju zahtjeva radnika za naknadom 8tete ili drugim
novéanim potrazivanjima iz radnog odnosa.

Odredbe o sudskoj za8titi prava iz radnog odnosa ne primjenjuju se na postupak zaStite dostojanstva
radnika.

ZaStita dostojanstva radnika i zaStita od diskriminacije

Clanak 116.

Poslodavac je duzan za&titi radnika od izravne ili neizravne diskriminacije na podrucju rada i radnih

uvjeta, ukljuéujuéi kriterije za odabir i uvjete pri zapoSljavanju, napredovanju, profesionalnom usmjeravanju,
struénom osposobljavanju i usavr8avanju te prekvalifikaciji, sukladno posebnim zakonima.

Poslodavac je duzan za8titi dostojanstvo radnika za vrijeme obavljanja posla od postupanja nadredenih,
suradnika i osoba s kojima radnik redovito dolazi u doticaj u obavijanju svojih poslova, ako je takvo postupanje

neZeljeno i u suprotnosti s posebnim zakonima.

Dostojanstvo radnika Stiti se od uznemiravanja ili spolnog uznemiravanja.
Uznemiravanje je svako neZeljeno ponaSanje uzrokovano nekim od sljedecih osnova: rasne ili etnitke

pripadnosti ili boje koZe, spola, jezika, vjere, polititkog ili drugog uvjerenja, nacionalnog ili socijalnog

podrijetla, imovnog stanja, élanstva u sindikatu, obrazovanja, druStvenog poloZaja, bratnog ili obiteljskog
statusa, dobi, zdravstvenog stanja, invaliditeta, genetskog naslijeda, rodnog identiteta, izraZavanja ili spolne

orijentacije, koje ima za cilj ili stvarno predstavlja povredu dostojanstva osobe, koje uzrokuje strah,

neprijateljsko, poniZavajuée ili uvrjedljivo okruZenje.
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Spolno uznemiravanje je svako verbalno, neverbalno ili fizitko neZeljeno ponaSanje spolne naravi koje
ima za cilj ili stvarno predstavija povredu dostojanstva osobe, koje uzrokuje strah, neprijateljsko, poniZavajuceili uvrjedljivo okruzenje.

PonaSanje radnika koje predstavlja uznemiravane i spolno uznemiravanje predstavlja povredu obveza iz
radnog odnosa

Clanak 117.

Poslodavac ée imenovati osobu koja je osim njega ovlaStena primati i rje3avati prituzbe vezane za zaStitu
dostojanstva osobe.

Poslodavac ili osoba iz stavka 1. ovog ¢lanka duZna je, Sto je moguce prije, a najkasnije u roku od osam
dana od dostave prituzbe ispitati prituzbu i poduzeti sve potrebne mjere primjerene pojedinom sluéaju radi
sprecavanja nastavka uznemiravanja ili spolnog uznemiravanja ako utvrdi da ono postoji.

Clanak 118.

Osoba koja je osim Poslodavca ovlaStena primati i rjeSavati prituzbe vezane za za8titu dostojanstva
radnik( dalje: ovla8tena osoba) duzna je bez odgode razmotriti prituZbu i u vezi s njom provesti dokazni
postupak radi potpunogi istinitog utvrdivanja Cinjenitnog stanja.

OvlaStena osoba u vezi s prituzbom moze sasluSavati podnositelja prituzZbe, svjedoke, osobu za koju se
tvrdi da je podnositelja prituzbe uznemiravala ili spolno uznemiravala, obaviti suotenje, obaviti otevid, te
prikupljati druge dokaze kojima se moZe dokazati osnovanost prituzbe.

Clanak 119.

O svim radnjama koje poduzme u cilju utvrdivanja Cinjenitnog stanja ovlaStena osoba ¢e sastaviti
zapisnik ili sluzbenu biljesku.

Zapisnik ée u pravilu sastaviti prilikom saslu'anja svjedoka, podnositelja prituZbe i osobe za koju
podnositelj tvrdi da ga je uznemiravala ili spolno uznemiravala, te u slutaju njihovog suotenja. Zapisnik
potpisuju sve osobe koje su bile nazotne njegovom sastavljanju.

U zapisniku se posebno navodi da je ovlaStena osoba sve nazotne upozorila da su svi podaci utvrdeni u
postupku zaStite dostojanstva radnika tajni, te da ih je upozorila na posljedice odavanja te tajne.

Sluzbena biljeSka ée se u pravilu sastaviti pri obavijanju otevida ili prikupljanju drugih dokaza. SluZbenu
biljeSku potpisuje ovlaStena osoba i zapisnitar koji je biljeSku sastavio.

Clanak 120.

Nakon provedenog postupka ovla'tena ¢e osoba u pisanom obliku izraditi odluku u kojoj ée:
1. utvrditi da postoji uznemiravanje ili spolno uznemiravanje podnositelja prituzZbe ili,
2. utvrditi dane postoji uznemiravanje ili spolno uznemiravanje podnositelja prituZbe.

Clanak 121.

U slucaju iz podstavka |. prethodnoga tlanka, ovlaStena ¢e osoba u svojoj odluci navesti sve Cinjenice
koje dokazuju da je podnositelj prituzbe uznemiravan ili spolno uznemiravan.

U odluci iz stavka 1. ovog lanka, ovlaStena ée osoba predlo2iti nadleZnom tijelu Poslodavca da osobi
koja je podnositelja prituzbe uznemiravala ili spolIno uznemiravala izrekne mjeru zbog povrede radne obveze
(pisano upozorenje na obveze iz radnog odnosa, redoviti ili izvanredni otkaz ugovora o radu), te predloZiti
poduzimanje drugih mjera koje su primjerene pojedinom slutaju radi spretavanja nastavka uznemiravanja.

U sluéaju iz podstavka 2. prethodnog tlanka, ovlastena osoba ¢e odbiti prituzbu podnositelja zahtijeva.

Clanak 122.

NadleZno tijelo Poslodavca duZno je na temelju provedenog postupka i prijedloga ovlaStene osobe
poduzeti mjere koje su primjerene odnosnom slu¢aju radi spre¢avanja nastavka uznemiravanja, te osobi koja je
radnika uznemiravala ili spoino uznemiravala izreci ogovarajuéu mjeru zbog povrede obveza iz radnog odnosa.
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